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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ittúrī
Arrieta: ittúrī
Bakio: itʃúrī
Bermeo: itúrī
Berriz: itúrī
Bolibar: itúrī
Busturia: itʃúrī
Dima: itúrī
Elantxobe: itúrī
Elorrio: itúrī
Errigoiti: ittúrī
Etxebarri: ittúrī
Etxebarria: itúrī
Gamiz-Fika: ittúrī́
Getxo: itúrī
Gizaburuaga: ítturī
Ibarruri (Muxika): ittúrī
Kortezubi: itʃúrī
Larrabetzu: itúrī
Laukiz: ittúrī
Leioa: itúrī
Lekeitio: ittúrī
Lemoa: itúrī
Lemoiz: itʃurī́
Mañaria: itúrī
Mendata: ittúrī
Mungia: ittúrī
Ondarroa: tʃúrū
Orozko: itúrī
Otxandio: itúrī
Sondika: itúrī
Zaratamo: itúrī
Zeanuri: itúrī
Zeberio: itúrī
Zollo (Arrankudiaga): itúrī
Zornotza: ittúrī

Araba

Aramaio: ítturī

Gipuzkoa

Aia: itturī́
Amezketa: itturī́
Andoain: itturī́:
Araotz (Oñati): ittúrī
Arrasate: ittúrī

Arroa (Zestoa): ittúrī
Asteasu: itúrī
Ataun: itturī́
Azkoitia: ittúrī
Azpeitia: itúrī
Beasain: ittúrī
Beizama: itúrī, ittúrī
Bergara: itúrī
Deba: itʃúrī
Donostia: itúrī
Eibar: ittúrī
Elduain: ittúrī́
Elgoibar: ittúrīʃá (mark.)
Errezil: itturī́
Ezkio-Itsaso: ittúrī
Getaria: itúrī́
Hernani: ittúrī́:
Hondarribia: ittúrī
Ikaztegieta: ittúrī
Lasarte-Oria: itturī́
Legazpi: itturī́
Leintz Gatzaga: ittúrī
Mendaro: itʃúrī
Oiartzun: ittúrī, itúrī
Oñati: ittúrī
Orexa: ittúrī
Orio: iturī́
Pasaia: ittúrī́, itúrī́
Tolosa: itúrī́
Urretxu: ittúrī
Zegama: iturī́

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta:  
itúrj̄a (mark.)

Alkotz: ittúrī
Aniz: túrī
Arbizu: ittúrī
Beruete: itturḗ
Donamaria: ittúrī
Dorrao / Torrano: ittúrī
Erratzu: túrī
Etxalar: itúrī
Etxaleku: ittúrīé (mark.)
Etxarri (Larraun): ítturī́
Eugi: itúrī
Ezkurra: itturī́
Gaintza: itturī́

Goizueta: ittúrī́
Igoa: itturī́
Jaurrieta: itúrī
Leitza: ittúrī́
Lekaroz: túrī
Luzaide / Valcarlos: itúrī
Mezkiritz: itúrīe (mark.)
Oderitz: ítturī́
Suarbe: ittúrī
Sunbilla: ittúrī
Urdiain: itúrī
Zilbeti: itúrīe (mark.)
Zugarramurdi: itúrīa (mark.)

Lapurdi

Ahetze: itúRi
Arrangoitze: itúrī
Azkaine: itúRi
Bardoze: éReka, erḗka
Beskoitze: eRéka (?), *ítuRi
Donibane Lohizune: itúRi
Hazparne: itúRi
Hendaia: ituRí
Itsasu: itúRí
Makea: íthurī́
Mugerre: iturī
Sara: ituRí, itturī́
Senpere: itúRi
Urketa: eRéka (?), ithúRi
Uztaritze: itúRi

Nafarroa Beherea

Aldude: iturī́
Arboti: ithyrī́
Armendaritze: úriturī́
Arnegi: ithúrī
Arrueta: ithyrī
Baigorri: tuRi, ítuRira (mark.)
Bastida: ithúrī
Behorlegi: itúrī
Bidarrai: itúrī
Ezterenzubi: thúrī
Gamarte: iturī́
Garrüze: itúrī
Irisarri: íttuRi
Izturitze: urb̄úru
Jutsi: ithurī
Landibarre: ithúrī

Larzabale: ithurī
Uharte Garazi: itúrī

Zuberoa

Altzai: ythýrī
Altzürükü: ythýrī
Barkoxe: ythýrī
Domintxaine: íthyrī́
Eskiula: ythyrī
Larraine: ythýrī
Montori: ythýRi, ythýry
Pagola:
Santa Grazi: ythýrī
Sohüta:
Urdiñarbe: ythyrī
Ürrüstoi: eðaaŋgía
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1552. Mapa: fuente / fontaine / fountain

GALDERA: 36480 ALEANR: XI, 1414

iturri
itturri
itxurri
ithurri
ithürri
turri
thurri
üthürri
üthürrü
uriturri
erreka
txurru
urburu
edaangia

Gamiz-Fika:  Txorrótxu bet imínten dakó, urek urten déixen da sabalik urtén biarrien... da 
arexeri esáten yako "itturrixe", kañotxu bet edo...

Larrabetzu:  "Txórroa" guk ésaten tzegu areri... ure urtetan dauenari... iturriek deko 
txorroa [etxekoari "txorroa"; "iturria" ez].

Arrieta: Manantiela pósue baño está... da itturie imiñí in biosu... iñ ormátxue ta...
Urretxu: Mendíñ e túbo bát jarrítta [egin daiteke].
Amezketa: Ballaa [bailara] batek bat... emen goien ttiki bat da, geo, or, auzon, beste at aundigoa 

erropak astintzeko ta ara juaten giñen.
Elduain: Jaiotzen dan toki ue, "itturrie an jaiotze a" esate a [36470], jaio an itte a ta, geo, onea 

etorrita emen jartze zuna da ["ittúrrí"].
Suarbe: "Itturríe", biño "nazedérua" ez [36470].
Gamarte: Hak badu murru puxiño at edo zeait, guti bada, guti zeeit badu, aisio hartzeko urain.

- Ura atera dadin gizakiak moldatutako tokiaren izena bildu da.
- Zenbait herritan hitz berbera azaldu da ura sortzen den 
tokia adierazteko [36470 'manantial / source']. Otxandion, 
adibidez: Klaro, len be "iturrixe", baye gero arreglaute dauela, 
"iturrixe" atzera be.
- Ondarroan "txúrru" jaso da. Ondoren, lekukoari "iturri" 
proposatu zaio, baina ez du onartu; izan ere, bere kabuz eman 
du 36470 galderan.


